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AHHOTAIMS

B craTtbe mpencTaBieH MHOIOYpPOBHEBBIM CONOCTABUTENBHBIA aHAIU3 HAPOIHBIX IPH-
MET, BBIPAXKAIOIUX COBET, C MPUMEHEHHEM METOJUKU KOMMYHHKaTHBHO-IIPArMaTU4EeCKHUX
(peiiMoB. YCTaHABIMBAIOTCSl YHUBEPCATIBHBIE W CHENM(HYHBIE YEPTHl A3BIKOBOTO BBIpaKe-
HUSI MHTEHIIMU COBETa B PYCCKHX M HEMEIKHX MapeMUsX. BhIABISETCS CTENEHb COOTHECEH-
HOCTH WJUTOKYTHBHOW CHJIBI PEYEBOTO aKTa COBETA M €T0 MPOIIO3UTUBHOTO CONECPIKAHMS.

KnioueBsie cioBa: HapoIHbIE NPHUMETHl, KOMMYHUKATHBHO-TIParMaTHYECKUi (peiiM,
pedeBasi HHTEHIIUS.

B kauecTBe 00BEKTUBHON CEMaHTHUYECKON KOHCTAaHThHI HAPOIHOW MPUMETHI (J1ajiee
HII) BeicTymaer ee riryOMHHOE cofep KaHUe, MPEACTaBIIEMOe HaMH B BHE MPOIIO-
3UIUN «COBEPIICHUE (PU3NIECKOTO/MEHTATLHOTO/BEpOATEHOTO NEHCTBUSA C YICTOM
HEKOTOPBIX 00cToATenbCcTBY [1, ¢. 99] (cm. Takxke [2, c. 31]). K cyObeKTHBHBIM I1e-
PEMEHHBIM TapeMUH OTHOCHUTCS MOJalbHasg paMKa MapeMHUOIIOTHYECKOTO BBICKA3bI-
BaHUsl, HAIO)KEHHE KOTOPOH Ha TKaHb MAPEMUU CTAHOBHUTCS NMPUYNHOW BOSHHUKHOBE-
HUS Pa3IMYHBIX WHTEHIIMOHAIBHBIX PUCYHKOB BBICKa3bIBaHUS. B HacTosiel craThe
NpeACTaBIeHO NparManuHrBucTrdeckoe omucanue HIT mocpexctBoM (peliMoBoit
METOJIMKH OITUCAHUsI TTAPEMHH.

[Nonsitue «dperiMm» SBISIETCS OAHUM W3 KIIOYEBBIX TEPMHUHOB KOTHUTHBHOMN
JMHTBUCTUKU W MPOYHO 3aKPENHJIOCh B COBpeMEHHON Hayke Onaromaps M. MuH-
CKOMY, KOTODBIil BBENl ero B Hay4yHBIH oOmxoxa. Kak moka3siBaeT aHalu3 Hay4yHOU
JUTEPATYPhl, YUYCHBIC XapaKTEPU3YIOT PpeiiM KaK «CTPYKTYPY JaHHBIX JUIsl TIPEICTaB-
JICHUSI CTEPEOTHUITHOW CHUTyarum» [3, ¢. 7], Kak «yHU(DHUIIMPOBAHHYIO CXEMaTH3AIUIO
omkbITay [4, c. 54], Kak «KOMIUIEKCHOE 3HaHUE, 3aJ]aHHOE B (JOPME CTEPEOTHUITHBIX 3HA-
YUMOCTHBIX cuTyarui» [5, ¢. 187], kak «ceTeBble CTPYKTYphl C IOMEUECHHBIMU BET-
BSIMH, CIIOCOOHBIMH KOJMPOBATh MPOMO3UIMOHATIBHYI0 HH(OpMatuo» [6, ¢. 160].

M. MuHCckui#l mpeacraBiseT (GpeiiM B BHIIE YPOBHEBOH CETH, OPraHU30BAaHHOUN
y3laMd M CBA3SMU MEXTy HuMH. COTJIaCHO MHEHHI0 aMEpPUKaHCKOIO0 YYEHOTrO,
«“‘BepxHUE ypOBHU (PpeliMa YeTKO OIpeIelICHBI, ITOCKOJIBKY O0pa3oBaHBI TaKMMH
MIOHATUSAMH, KOTOPBIE BCET/Ia CIIPABEIIMBBI IO OTHOIICHHUIO K MPEAIoaraeMoil cH-
Tyanuu. Ha Goyiee HU3KUX YPOBHSX MMEETCSI MHOTO OCOOBIX BEPIIUH — TEPMUHAIOB

«
PaGota BemosHeHa npyu ¢puHaHCOBOU moxnepxkke PIH® (mpoekt Ne 12-14-16021a «Pycckast 1 conocTaBh-
TelbHas apeMHosorus B TaTapcTane: HCTOKH Pa3BUTUS).
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Win “‘s;aeek’’, KOTOpPBIE MOJDKHBI OBITH 3aIOJHEHBI XapaKTePHBIMH MPHUMEpPaMH WIIH
JaHHBIMKY [3, c. 7].

Jlnst HACTOSIIIET0 WCCIIEOBAaHUS OCOOBIH HWHTEpPEC TMPEICTABISIOT PabOTHI
Y. duymimopa, KOTOPBIH UCTIONB3YeT GpeMBbI HHTEPIIPETAITNN B KAYECTBE OCHOBHO-
ro WHCTPYMEHTAa TOHUMaHHs ceMaHTUKu: «CeMmaHTHKa (pPEHMOB paccMaTpHBacT
MHOXECTBO (DPEHMOB HMHTEPIPETAIIUH, OMPEACIIEMbIX S3BIKOM, KaK ajlbTePHATHB-
HBIE “‘cITOCOOBI BHIEHUS Bemleir » [4, c. 61-62]. Kak ormewaer Y. ®unmop, 3a1ada
CEMaHTHUKH NOHUMaHUs Tekcra ([1-ceMaHTHKM) 3aKITF0UaeTCsl «B PACKPBITHH CYIIHO-
CTH CBSI3M MEKIY S3bIKOBBIMHM TEKCTAMH M JOCTH)KCHHUEM ITOJIHOTO TTOHUMAHUS 3THX
TEKCTOB B UX OKPYKEHUW», UYTO CBS3aHO, IO MHEHHIO YYEHOTO, «C TIOTBITKONW O0Ha-
PYKEHUS BCEX CITOCOOOB COOTHECEHHUS KOHKPETHBIX BHIPAXKCHUH C CUTYAIUSIMH, KO-
TOpbIE OHM OMHCHIBAIOT» [4, c. 63]. Mcmone3yemoe HaMH MOHATHE KOMMYHHUKATHBHO-
parMaTHYecKux (ppeiiMOB COOTBETCTBYET MOHSATHIO MBICIUTEIBHBIX O0pa3oB CTe-
PCOTHUITHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX cuTyanuii. [loguepkuBas BaxxHOe 3HaUeHUE (HpeiMOB
UHTEpIpEeTaluu JUisl IOHUMaHUs TekcTa, Y. PUIMOp JAenaeT BaXKHOE 3aMeyaHue
OTHOCHTEIHHO HCIIONB30BAHUS S3BIKOBBIX CPEJICTB C IIENBI0 WACHTU(UKAIUU KOH-
KPETHOUN CUTYaIlUK: «KOJAUPYEMEBIC B SI3bIKE KaTErOpUu (HE TOJNBKO CIOBA U YCTOWYH-
BbIC BBIPAKCHHUS, HO TAKXKE pa3jIMYHbIC BUABI TPAMMATHUYCCKUX MPHU3HAKOB U CHH-
TaKCUYECKUX MOJIETIEH) MPEAIoararoT 0coOOyI0 CTPYKTYpy MMOHUMAaHUS KyJIbTYPHBIX
YCTaHOBJICHUH, IPEACTABICHHIA O MUpPE, OOIIETO OIMbITa, HOPMAITLHBIX U MPUBBIYHBIX
Croco0OB TIOBEJCHUS B MUpPE W ero BHIeHUs. Jlekcmdeckne eAWHHUIBI MOTYT pac-
CMaTpHBATKCS KaK CYIIHOCTH, CITyKalllie JUIS Pa3iIMyeHus, CHTYAIIMOHHOW TIPUBSI3KH,
KJaccu(UKaIMy ¥ UMCHOBaHUS (DYHKIUH WM, BO3MOXHO, MTPOCTO JIJIS BBITIOJTHEHUS
(hyHKIIHE TIOATBEPXKACHUS KATETOPHH B PaMKaX TaKHX CTPYKTYp FJIM HA UX OCHOBE)
[4, c. 64].

C NOMOIIBI0 UHBEHTAPS JICKCUYECKUX, MOP(HOIIOTHYECKUX CPEICTB, CHHTAKCH-
YECKMX KOHCTPYKIWH OCYIIECTBISIETCS O(GOpMIIEHHE MOIANBHON PaMKH ITapEeMHUH.
B xone pacmozHaBaHUS KOHTYPOB Pa3lIUYHBIX MOJAIBHBIX PAMOK IMPOUCXOIUT aKTH-
BU3AIIMS TEX WIH UHBIX ()PEHMOB B UHTEPIPETAIIHOHHOM I10JIC TAPEMHUOIIOTHIECKOTO
TUCKypca: «HAKa3y», «3aIllPeT», KCOBETY, KIPEIOCTEPEKEHNEY, KMHCTPYKINSI» H T. II.

PaccMmoTpuM npriMeHeHHE TparMaMHTBUCTHYECKOTO TOAXOJa K M3YYCHHUIO Ta-
pemuii Ha IpUMepe KOMMYHUKAaTHBHO-TIParMaTuieckoro gpeiima «coset». [Iparmaru-
geckuilt cMbici HIT B 0000IIeHHOM BHIE MOYKHO WHTEPIIPETHPOBATE CICAYIONTUM 00-
pazom: «CoBepiaii (puzndeckoe/MeHTaIbHOE/BepOabHOE IeHCTBIE, aIeKBaTHOE YKa-
3aHHBIM 00CTOATENbCTBAMY: «Kak mayTrHa moJaeTut — xopoo ceatsy (['pymr., ¢. 267),
“Nach Neujahr der hundertste Tag ist zum Leinsden die beste Zeit” (H., S. 534).

Cornacuo E.W. benseBoii, «coBeT mpeacTaBiseT co00i KOCBEHHBIH BU OOy K-
JIEHUS K JCHCTBHUIO, KOTOPOE, IT0 MHEHUIO TOBOPSAIIETO, OyAeT MOJIe3HBIM, I1eJ1ec000-
pasHBIM 11 cobecemaukay [7, c. 90]. ITo yrBepxxnenuto M.I'. besseBoii, «coBeT —
BEIP)KCHUE KEIIaHUS TOBOPAIIETO, YTOOBI CITYIIAIOIINIA 3HAI BHIBOJEL. .. 0 OeHedak-
TUBHOM <JUIsl HETO> BapHUaHTE PAa3BUTHS CUTYAIMH... U BCICACTBUE STOTO 3HAHUS
COBEpIIIHJ ACHCTBUSA. .. KOTOPBIE CIIEAYET COBEPIINTH, YTOOBI CUTYaIUs pa3BUBAIACH
YCHEITHO, YTO 3aBHCHT OT KEJaHWsI W BO3MOXKHOCTEH CITyIIAIONIer0 OCYIIECTBHTH
Kay3upyemoe aeiictue» [8, c. 308]'.

'o OeHedakTHBHOCTH CoBeTa Tarke cM. [9, . 140; 10, c. 124; 11, c. 205; 12, ¢. 197; 13, ¢. 317].
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Hcxons w3 BEIIIECKA3aHHOTO, ONpPEIeINM peueBoii akT (manee PA) coBera kak
BBIpKAIOIIMI 3HAUYEHHE 11eJeco00pa3sHOCTH/HEeleIecO00pa3HOCTH BBIMOTHEHUS Ka-
KOTo-1H00 AEWCTBHS B KOHKPETHON >KM3HEHHOHW cuTyanuu. HemanoBaxkHyro poJjb
MIPH 5TOM WTPAOT MPUBOJMMBIE TOBOPSAIINM OCHOBAaHWS, JOCTATOYHBIE IS BBIMOJN-
HCHVSI/HEBBITIONHCHHS JICUCTBUS. B KadyecTBE OCHOBHBIX MPU3HAKOB PEUEBOr0 aKTa
COBETa MOKHO BBIACTUTH CIEAyIoUHe: 1) meapio CoOOIEHHI-COBETa, TOMUMO CTH-
MYJIUPOBaHUS NIEHCTBUSI, SBISETCS JOCTH)KEHHE OIPENENCHHBIX Pe3yJIbTaTOB, OIle-
HUBAEMbBIX TOBOPSIIUM KaK IOJIOKUTENBHBIX JIJIsl PEIUIMEHTA; 2) BBINOJHCHHUE Kay-
3UpyeMOro ASHCTBHUS MOTHBHUPYETCS MHTEPECAMU PELMIINEHTa; 3) CTaTyC peluTueHTa
COOOIIIEHNSI HE BHIIIE CTaTyca TOBOPSIIETO.

[IpuBeneHHbIC BhINIe KpuTepuu PA coBeTa CTUMYIHPYIOT TOBOPSIIETO «H30eraTh
KaTerOPUYHOCTH B CY>KACHUSIX... 00IIAThCs C MAPTHEPOM Kak Obl HA PaBHBIX, HAMe-
PEHHO UTHOpUPYS cTarycHoe pazmuume» [14, c. 65]. Takum oOpazoMm, BeayHIIMMU
TaKTUKaMU yOexXJeHHs B peanu3anuu PA coBeTa BHICTYNAIOT aleJUTUPOBaHUE K UH-
TepecaM pelUIieHTa, SMIATH, H3JI0KeHHEe PeKOMEHAAUN B MITKON, HEKaTeropud-
HOU (hopMe, B psAle ciydaeB — ¢ OTTEHKOM Jierkoit uponun. Cp.: «He neHucs ¢ mryx-
KOM — Oyjemnb ¢ upoxkom» (XK., c. 106), «'myGoko mariens — Becenel TISIIeb
(Tpym., c. 247) (Bap.: «BecHoil riy0oOko mailerib — Becelield OCEHBIO ILISIICIIb
(Crerm., c. 21)).

B pesynbrate mpoBeeHHOTO HAMH HUCCIEAOBAHUS YCTAHOBICHO, YTO B PYCCKHX
MapeMHUAX KOJMYECTBO MPUMET, BRIPAKAIONINX 3HAYEHIE COBETa, cocTaBisieT 18% oT
o0IIero yucia MPecKpUNITUBHBIX MapeMHil; B HEMEIKOM S3bIKE HX OJs 3aMETHO
Oomnbe u cocrausieT 33%.

B nprMeTax 0CHOBHBIM KOHBEHIIHOHAIBHBIM CIIOCOOOM BBIPa)KEHHUS COBETA BBI-
CTyIaeT MMIIepaTHBHAs opMa riarojia CoB. TMOO HECOB. BUIA C MPEUMYIIECTBEH-
HBIM HCNOJb30BaHueM nocienuero. [lo 3ameuanuto E.W. bensdeBoil, «B 3aBUCUMOCTH
OT BHA TJIarojia COBET MOXET OTHOCHTHCA K KOHKPETHOW CHUTYaIlMH WM UMETHh 00-
nee o0oOmmenHoe 3HaueHue» [15, c. 92]. O600meHHoe, TeHepaTN30BaHHOE 3HAUCHIE
napeMuil OOBSCHSAET 3HAYUTEIBHBIA «IIEPEBEC» CIYYacB MCIOJIL30BAHUS HMIICPa-
THBHOU (popMBI T1aronoB HecoB. Buaa: «IIpumen Bropoit Criac, 6epu pyKaBHUIIEI TIPO
3amac» (OPB, c. 341), «MHOrO KOMapoB — 20mo6b KOPOOOB (IJIETEHOK, IO ATOIY);
MHOTO MOIIICK — 20m06b JIyKolek (1o rpudsl)» (M., c. 675), «Xeanu 3umy nocne Hu-
koD (JItoT., ¢. 95) (Bap.: «Xearu 3umy mociie Hukonmna gast» (Perk., ¢. 78)), «Ilo-
JIETeT B aBTYCTe IyX C OCUHBI — cnewiu 3a mogocuHoBukamm» (I'pymr., c. 234), «Bepw
BCXOJ[aM, KaK 3€pHO B 3aKpoma 3achluienib» (Maprt., ¢. 232), «/3Hopo6u KOCUTH B
Bémpo» (Perk., c. 114), «Komu 3Be3aucto u Croxkap (co3se3aue [Lnesn) roput — uou
cmeno Ha measens» (['pymr., c. 239).

Cp. peanmuzanuio PA coBera B Xy10>K€CTBEHHOM ITPOU3BEICHUU:

«...KceHOoMhOoHT ke HaydImI MEHsI pBIOAIKO BOpoxkOe, KOJIIOBCTBY, PUTOBOPAM
W HAaroBOpaM BCSKHM, HYy, YTOO y cocella He KJeBallo, Mo/6u TPO ceds, Korma OH
yA0uKy 3akuzpiBaeT: “Kiem Ha yny, Bous 3a ryOy!” Wnu Ha yepBeit nowenuu, uiu
YAWIHUINE nepecmynu — yK COBCEM BEPHOE OTBOPOTHOE CpecTBOY (ACT.).

B nmpuBenenHom ¢parmente pomana B.I1. AcradbeBa oObeKTHBAIMS KOMMYHH-
KaTHBHO-IIParMaTUIecKoro GpeiiMa «CoBeT» MPOUCXOINUT Onarogapst CloTaM MO6U,
nowenyu, nepecmynu. OTMe4YeHHBIE NMIIEPATHBHBIE (DOPMBI TIIaT0JIOB COB. M HECOB.
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BUJIa 3KCIUIMLUPYIOT B IpUMETax ACHCTBUA, HAIIPABICHHBIC HAa OTPULIATEIBHBINA pe-
3yJbTaT PHIOHOM JIOBIIM Y PhI0aKOB — KOHKYPEHTOB ajpecaTta.

OtcyTcTByIONIass B HEMEIKOM SI3bIKE TpaMMaTH4yecKas KaTeropus BUIa MOXET
OBITh YACTUYHO KOMIIEHCHPOBAHA 3a CUET 3HAYEHUs NIPeIeIbHOCTH/HENPEAEIbHOCTH,
aKTyaJU3UPYIOLIEr0 HEKOTOPhIE BUJOBBIE OTTEHKH HEMELKHX riarojios [16, c. 137-
138]. B nemenxux HII, BoIpakaroyx 3Hau€HUE COBETA, UCTIOIB3YIOTCS MPEUMYIIECT-
BEHHO MMIIEpaTUBHBIE (YOPMBI MIPEAEIBHBIX MO0 MOTCHIUAIBHO-TIPEACIIBHBIX II1aro-
noB: “Kommt die Feldmaus bereits jetzt ins Dorf, kiimmre dich um reichlich Holz und
Torf” (Bin., S. 160), “Daniel zum Erbsensden wahl” (Bin., S. 97), “Danket St. Urban,
dem Herrn, er bringt dem Getreide den Kern” (Bin., S. 111) u T. 1.

B kadecTBe SKCIUIMIMTHBIX CPEICTB BBIPAKCHHS 3HAUYEHHS COBETa MOTYT BBI-
CTYTIaTh JIEKCEMBI co8emosamy, cogemosamucs: «1'opoxX ceaTb cogemyom HaKaHyHe
bnarosemenns» (I'pymr., c. 59), «Beskyro paboty cogemyrom HadWHATH, KOT/Ia TIO-
pactaer cBeTibiid Mecsiy (I'pymr., c. 280).

B cucreme pycckux n Hemenkux HIT ¢ppeiiM «coBeT» 00BEKTHBUPYETCS C TTOMO-
IIBIO CIIOTOB XOPouto, noie3no /| gut, es ist gut; nywwe | besser; yoobuee (yuwie) ceco /
am allerbesten u T. 1.: «Ha MomooM Mecsilie Xopouio yibsi CTAaBUTh — IMYENBl COOU-
patotes» (M., c. 275), «Illepex moceBoM 600BI n0.1€3H0 BEIMOYUTH B “03UMOM Bone”
(marasHHOM M3 MapToBckoro cHera)» (I'pymr., c. 20), «CKOTHHY Jiyyue KOJIOTh B TIOJ-
HOJIyHHE, TIOTOMY YTO Ha yliepOe Mecsla CKOT XyJeeT Ha Ija3zax, ¢ Tejla ClaJacT
(I'pymr., c. 313), «Y0obmnee Bcero pe3arsh )KUBOTHBIX B TPETHH JCHH HOBOTO MeCsIa —
Toraa mMsco Oyzer Oernoe, Kak cBexee, HUKoOraa He ropkae™ (I'pymr., c. 100), “An St.
Gertrud ist es gut, wenn in die Erd die Bohn” man tut” (Bin., S. 87), “Im Herbst gut
gefiittert ist halb iiberwintert” (Schl., S. 199), “Besser gut zusammengerecht als gut
gemiht” (H., S. 154), “Lein, gesét an Esthern, wichst am allerbesten” (Schl., S. 84)
UT. I

Cpenu MMIUIMIUTHBIX CPEICTB BBIPAXKEHUS MHTEHIMH COBETa B PYCCKHUX M HE-
MEIKUX MPUMETaX BBICTYIAIOT KOHCTPYKIIMU «KTO... TOT/TOrO...» / “wer... der/den
usw”’, «4eM... TeM» U HEKOTOphIC JPYTHUE; OMUCHIBAEMOE JICHCTBUE TIPU ITOM MOXKET
OTHOCUTBCS K HACTOAIIEMY, NpollealeMy, Jubo Oymymemy BpemeHu: «Krto mpu
TIEPBOM COJIOBBE CKUHET pybaxy, Toro 010xu He OyayT Kycatsy (I'pymr., c. 22), «Uem
IIy0Ke ceMsi CXOPOHUTCS, TeM Jyuiie yporurcs» (Peok., ¢. 120), «['myboko mamens —
Becenelt mamemsy (['pymr., ¢. 247), «Ha ®&nopa xuTo moceents — He MOXKAICEITb)»
(Ipym., c. 347), «XopoIio 3epHO CHaTh YIOKHIIb, XOPOIIO U pa30yauIlb — CBIT 0y-
ey (I'pym., ¢. 263), «B mone cBe3 HaBo3 — ¢ mois xieba Bo3» (Mapr., c. 232),
“Wer diinn sit, der erntet dick” (Schl., S. 49); “Willst du Gerste, Erbsen, Zwiebeln
dick, so sd’ sie an St. Benedikt” (M., S. 74), “Legst du Kartoffeln im April, dann
kommt sie, wann sie will. Legst du sie im Mai, so kommt sie glei” (M., S. 82) u 1. a.

VIMITMIATHBIM CPEICTBOM BBIPA’KCHHS COBETa MOXET TAKXKE CIYKUTh LIMPOKO
pacnpoctpanennas B HIT koHcTpykumst «ecnu... To». HecMoTpst Ha ee yHHBEpCaIbHBIN
XapakTep U MIHPOKHE (PYHKINOHATBHBIE BO3MOXKHOCTH, BBICKA3bIBAHUS TAHHOTO THIIA
OTJIMYAIOTCSl BBICOKOM CTENEHBIO «PACIO3HABAHMS» HHTCHIHMOHAJIBHOIO PHCYHKa
coBeta: «Ecnu B UHMCTBIN YeTBepr ropsiire CBEYH ITOHECEHBI OT LEPKBH AOMOH, TO
Oyner yposkaii mmeHuis (Ipymr., c. 279), «Ecnu 307101 MOCHIIATh MONBI B KypsT-
HUKE, TO Kyphl CTaHyT HeCTHCH erie myure» (I'pymr., ¢. 113), «Ecnm ctpudb oBerr B
HOBOJIYHHUE, OHU ckopee oopacty™ (I'pymr., c. 220), «Eciu B HoBsili ron mocty4arts
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TI0 CTBOJTY SIOJIOHW WJIH TPYIIIH, TO HA 3TOM JIepeBe OymeT OOMIBHEIN ypoxkait» (I'pymr.,
c. 255), “Wenn die Frau die Kiihe fiittert, geben selbst die Kérner Milch” (H., S. 162),
“Baume werden fruchtbar, wenn man sie an Weihnachten beim Vesperlduten mit
Weiden umwindet” (H., S. 180).

MnnuuuTHBIN ciocod npencTaBieHus moOyIuTeIbHOM HHTEHIMU B TPUBEACH-
HBIX BBIIIE MTPUMEPAX CIIOCOOCTBYET CHIKCHUIO KATETOPUYHOCTH B LEISX coOroIe-
HUS TIPUHIIMTIA BEXKIINBOCTH B peueBoM oOmennn. Kak ormeuaer E.U. bensesa, «mepa
TaKTa OMpPEneNsieTcs TeM, OTHOCUTEIIFHO Yero... AaeTcsl COBET, B KaKoW Mepe Oyay-
IMe NedCTBUS 3aTparuBaiot cepy cymiecTBoBaHus aapecatay [7, ¢. 51].

Bompoc 006 oTHEceHHOCTH KOCBEHHBIX PA K KOHBEHIIMOHAIHLHBIM/HEKOHBEHITHO-
HaJBHBIM (pOpMaM BHIpaKEHHS aBHCHBA KOPPECHIOHANPYET C MPOOIEMOii CTepeoTu-
MHU3aIHN PEUEBOTO OTBITA, CTENEHBIO0 YCTONUYMBOCTH aCCOIMATHBHBIX CBS3EH MEXKIY
PA coBera u HenmocpeaCTBEHHON KOMMYHUKAaTUBHOU cutyanueil [14, c¢. 38-39]. Tak,
B KauecTBe KOHBEHLMOHAIN30BaHHBIX PA coBera BIOJIHE MOXXHO paccMaTpUBaTh
napemuu Tuna «KTto mepBwiit ceeT, TOT nepBblil codupaet» (JIroT., c. 37), «Kro na-
XaTh He JIGHUTCSA — y TOro xieba BIoBojb pomutcs» (Crer., c. 21) (Bap.: «KTo maxarte
HE JIGHUTCs, y Toro u xued pomutcs» (I'pymr, c. 247)), «B none mopaboraerip —
B am0ap cBeszemby (JIrot., c. 35), “Wer wohl diinget, fahrt wohl ein” (H., S. 516),
“Wohl gesickelt, wohl gehalten” (Sim., S. 189).

Taxkum 00pa3oM, MPHOPUTETHBIMHU B BBIOOPE S3BIKOBBIX CPEACTB BBHIPAKEHHS 3HA-
YEHHsSI COBETA SBIAIOTCA (PAKTOp axpecara M CTETIEHb BIHSHHUS PEKOMEHTyeMbIX Jeii-
CTBHUI Ha ero >KM3HeJesATenbHOCTh. Ha mpruMepe HapogHBIX HMPUMET, BBIPAKAIOIIIX
pEUYeBYIO HHTCHIMIO COBETA, TIOKA3aHO, YTO KBANU(HUKALU KOMMYHUKATUBHON CHUTYa-
[IUH OCYIIECTBIIIETCS ITyTEM aHaJH3a JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOTO YPOBHS MPEIITOKe-
HUSI, COOTHECEHUSI OYKBAIBHOTO CMBICIIA TIPEJIONKEHHUS C TUCKYPCUBHBIM MTPOCTPAHCT-
BOM, B KOTOPOM OHO (PYHKIIMOHHPYET, yueTa KOHTEKCTYaJIbHOI'O OKpY>KeHHMs, Tpar-
MaTHYECKUX MPECYNTIO3NINN U IPYTHX KOMMYHUKATUBHBIX YCIOBHUI PEYEBOTO aKTa.

B xone comocTaBUTENFHOTO aHAN3a TAPEMUOJIOTHIECKOTO MaTeprala ObUIo yc-
TaHOBJICHO, YTO (PpeiiM «COBET» IKCIUIMIMTHO MPEICTABIEH B CHCTEME PYCCKUX U He-
MEIKHX HapOITHBIX MPHUMET MOCPEICTBOM CIIOTOB XOPOWLO, NOAE3HO, Tyuuie, YOoOHee
(myuwe) ececo wu gut, es ist gut, besser, am allerbesten cooTBeTcTBeHHO. B KauecTBe
UMIUTAIUTHBIX CPEJICTB BHIPAXKCHUS HMHTEHIIUM COBETA B IPUMETaX BBICTYIAIOT KOH-
CTPYKITUH «KTO... TOT/TOTO...» / «wer... der/den uswy», «ueM... Tem» u ap. JlaHHBIE
(hakThl yKa3pIBaIOT Ha TO, YTO KOMMYHHKaTUBHO-IIparMaTHYeCKUi (peiiMm «coBeT»
SIBJISETCS YHUBEPCATBHBIM B PYCCKOM W HEMELIKOM 3THOKYJIBTYPHBIX 00IIeCTBaX.

Summary

M.A. Kulkova. A Pragmalinguistic Approach to the Study of Paroemias in the Russian
and German Languages.

This article describes the main results of a multilevel comparative analysis of folk sayings
expressing advice. The analysis has been carried out using the method of communicative-
pragmatic frames. Universal and specific features of the linguistic expression of the intention
of advice in Russian and German paroemias have been determined. The degree of correlation
between the illocutionary power of the speech act of advice and its propositional content has
been revealed.

Key words: folk sayings, communicative-pragmatic frame, speech intention.
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